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GODT NYTÅR!
I ønsker alle et GODT NYTÅR 2025!

I dette nr. af KirkeNyt kan man bl.a. læse artikler om at rejse. 

At rejse er at leve, var en af H.C. Andersens mest berømte 

sætninger, det skriver Susse Terp en fin artikel om, der hand-

ler om, hvordan oplevelsen at rejse er at leve allerede tog 

form i barndommen for hende. 

 Nicolas Brahin og Camilla Nissen Michelis skriver også 

om at rejse er at leve. I denne artikel kommer vi med til San-

tiago de Compostella. Det drejer sig om en pilgrimsrejse 

på ca. 5 uger, der tager os med fra øst til vest i Spanien ad 

mælkevejen, stjernernes vej. En pilgrimsrejse som både er 

en ydre og en indre rejse.

 Og i min artikel En ny stjerne på himlen kan man læse 

om De hellige tre konger og den skønne beretning om Den 

fjerde vismand. Den fjerde vismand begiver sig ud på en 

rejse med håbet om at finde den nye konge. Men mange 

forhindringer gør, at rejsen varer meget længe. Det er også 

en både ydre og indre rejse, som i virkeligheden nok mange 

rejser er det, og som måske var det, der fik H C Andersen til 

at formulere sætningen At rejse er at leve.

 Man kan se livet som en rejse fra vugge til grav. En rejse 

eller en vej, der nogle gange er lys og andre gange kan være 

barsk og hård, og vi kan nogle gange blive i tvivl om, hvilken 

vej, vi skal vælge, når vi står ved et vejkryds. En af disciplene 

spurgte en gang Jesus om dette. Herre, hvordan skal vi ken-

de vejen? Spurgte han. Og Jesus svarede ham: Jeg er vejen 

og sandheden og livet.  

 Når den vej, Jesus taler om, følges, så er tro, håb og kær-

lighed rejseledsagerne og vejen i sig selv blir fuld af livsmod 

og mening og som, her på kanten til det nye år vi nu drager 

ind i, kan få os til fortrøstningsfuldt at synge med Grundtvigs 

salme,    som både har en advent og en nytårsvariant:

Være velkommen Herrens år,’

og velkommen herhid! 

Syng selv videre ….

Birgitte Grøn
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I julekrybberne indgår De hel-
lige tre konger som fast en del 
af sceneriet. 

Julekrybberne  (créche) findes 
mange steder her i Sydfrankrig, 
ja hele små byer dekoreres 
med dem. De kan findes inde 
i mange kirker, eller de er i ad-
vents og juletiden stillet til skue 
på pladserne foran kirken eller 
på torve i byen, ja ovenikø-
bet kan butiksvinduerne være 
pyntet op med julekrybber. De 
er ofte kunstfærdigt udforme-
de, og kan findes i fuld men-
neskestørrelse eller i miniature 
med mange varianter, gamle 
og nye, tit håndmalede og de-
korative at se på. 

Helligtrekongersdag falder i 
kirkeåret på den første søndag 
efter nytår, derefter kommer 
Helligtrekongerstiden de næ-
ste mange søndage som varer 
helt til fastelavn.  Og i virkelig-
heden slutter julen i traditionen 
først med Helligtrekongersdag 
den 6. januar, selvom mange i 
dag synes, julen allerede er slut 
27. dec. eller lige efter nytårsaf-
ten. Men i gamle dage tænd-
te mange juletræet for sidste 
gang på helligtrekongersaften 
5. januar. Man kunne spise Hel-
ligtrekongers kage (Galettes 
des Rois). Man kunne synge 

sangen: De helligtrekonger så 
hjertensglad, og man kunne 
tænde et helligtrekongerslys 
med en knaldperle i bunden, 
og når lyset så var brændt ned, 
og det sagde bang, ja, så var 
julen slut!

I Biblen står der egentlig ikke 
noget om de hellige tre konger. 
Men i Matthæusevangeliet kap, 
2 1-12 kan vi læse om nogle vise 
mænd fra Østerland. De vise 
mænd er stjernetydere, og en 
dag opdager de en ny stjerne 
på himlen og forstår det som et 
tegn på, at en ny konge er ble-
vet født.  De begiver sig afsted 
og rejser efter stjernen. Stjernen 
leder de vise mænd hele vejen 
til stalden i Betlehem, hvor de 
finder det lille Jesusbarn og fal-
der til jorden for at tilbede ham.  
Og de giver ham gaver – guld, 
røgelse og myrra. 

Måske er det derfor, man ef-
terhånden besluttede sig for, 
at der faktisk var tre mænd, og 
at de faktisk var konger, fordi 
de havde så kostbare gaver 
med. I middelalderen kom der 
mere og mere fylde på for-
tællingen om de vise mænd 
fra Østerland. Man gav dem 
navne – Kaspar, Melchior og 
Balthazar. Og man knyttede 
dem til hver deres verdensdel 

– Asien, Europa og Afrika, altså 
verden som man kendte den. 
Derfor er den ene af vismæn-
dene, ofte Balthazar, traditio-
nelt afbildet som sort afrikaner.                                                                                                                           
Hverken i Bibelen eller i tradi-
tionen kommer vismændene 
altså fra Israel. Det vil sige, at 
det er ikke-jøder, som sam-
men med hyrderne er de før-
ste til at tilbede Jesus. 

Dette fik stor betydning i den 
tidligste kirke. Det var nemlig 
en fortælling, som gjorde det 
tydeligt, at Jesus var kommet 
til jorden for alle menneskers 

skyld.  Og det er stadig en vig-
tig pointe at huske – at kristen-
dommen er en religion for alle 
folkeslag, alle mennesker af 
alle hudfarver, fattige hyrder 
såvel som velstillede og lærde 
veluddannede stjernetydere.

Dette tema udvides i en nyere 
legende om en fjerde vismand 
skrevet af Henry van Dyke  
som senere også blev filmati-
seret.  Det er en poetisk fortæl-
ling om manden, der ikke i tide 
nåede frem til stalden i Betle-
hem, men ad veje og vildveje 
alligevel fulgte i Jesus’ fodspor. 

Og i mine øjne en smuk for-
tælling om kristendommens 
essens. Den følger her:

Den fjerde vismand
I det gamle Persien levede 
en mand ved navn Artaban. 
Han var høj og mørk og med 
funklende øjne. Over en tunika 
af hvid silke bar han en kåbe 
af ren, hvid uld. En fint dekore-
ret kappe dækkede hans sor-
te, flagrende hår. Det var de 
hellige tre kongers dragt. En 
december aften sagde han: 
”Mine venner holder vagt ved 
det gamle tempel i Babylon. 
Hvis den forventede stjerne 
viser sig på himlen, vil de vente 
på mig i ti dage. Sammen vil vi 
så drage mod Jerusalem for at 
tilbede Israels nyfødte konge. 

Jeg har solgt alle mine ejen-
dele og købt tre juveler – en 
safir, en rubin og en diamant. 
Dem bringer jeg som gave 
til kongen.” Mens han tal-
te, fremdrog han tre store 
ædelstene fra den inderste 
fold i sit bælte. Den ene blå 
som nattehimlen, den anden 
rød som solopgangen, den 
tredje klar som en sneklædt 
bjergtinde i skumringen.                                                                                                                                      
Da Artaban den aften iagttog 
den østlige himmel, fødte 
natten en stjerne. Den blinke-

de på den vældige hvælving, 
som var de tre ædelstene ble-
vet forvandlet til et lysende 
hjerte. “Dette er tegnet,” sagde 
han. ”Kongen kommer, jeg vil 
drage ham i møde.” Ved af-
tenstid på den tiende dag var 
Artaban kun tre timers ridt fra 
det gamle tempel, hvor han 
skulle træffe sine venner. 

Pludselig stod hans hest stil-
le foran en bylt på vejen. I det 
svage stjerneskær skimtedes 
omridset af en liggende mand, 
der våndede sig af udmattel-
se. Artaban var bange. Skulle 
han spilde tiden på dette dø-
ende menneske? Havde den-
ne fremmede krav på hans 
medlidenhed og hjælp? De 
vise mænd ville drage videre 
uden ham. Skulle han sætte 
alt det på spil for en enkelt 
god gernings skyld? ”Sandhe-
dens og godhedens Gud,” bad 
han. ”Led mig ad fromhedens 
sti og visdommens vej, som 
kun du kender!” Så steg han af 
hesten og bar den udmattede 
til foden af et palmetræ, hvor 
han hjalp og trøstede ham 
time efter time. Til sidst gen-
vandt den fremmede kræf-
terne og hviskede til Artaban: 
”Jeg er jøde. Vores profet har 
sagt, at den konge, du søger, 
ikke skal fødes i Jerusalem, 

EN NY STJERNE PÅ HIMLEN!
Af Birgitte Grøn
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men i Betlehem. Må Herren 
føre dig dertil med fred. Andet 
har jeg ikke at give til tak for al 
din medfølelse!” 

Nu var det langt over midnat, 
og de tre vise mænd var dra-
get afsted uden Artaban. For-
tvivlet skjulte han sit ansigt i 
sine hænder. ”Jeg må sælge 
safiren og købe en kamelkara-
vane og forsyninger til rejsen!” 

Artaban kom til Betlehem 
tre dage efter, at de tre vise 
mænd havde forladt byen. 
Han gik ind i en hytte, hvor dø-
ren stod åben. Her sad en ung 
moder og nynnede sit barn 
til ro. Hun fortalte, at Josef fra 
Nazaret i nat var flygtet med 
Maria og det lille Jesusbarn. 
Da lød der med ét larm- og 
skrig udenfor: ”Soldaterne 
kommer! Soldaterne dræber 
vores børn!” Den unge mor 
gemte sig rædselsslagen i 
hyttens mørkeste krog med 
sit barn. Artaban stillede sig i 
døråbningen og så soldaterne 
storme gennem gaderne med 
blodige sværd. Da en høveds-
mand kom hen til ham, sagde 
Artaban med svag stemme-
føring: ”Jeg er alene her og 
venter kun på at forære denne 
rubin til en høvedsmand, der 
vil lade mig være i fred!” Sol-
daterne drog videre. Artaban 
vendte ansigtet mod øst og 

bad: ”Tilgiv mig, sandhedens 
Gud. Nu er to af mine gaver 
borte. Bliver jeg nogen sinde 
værdig til at møde kongen.” 
Men den unge moder græd af 
lykke og sagde: ”Du har red-
det mit barns liv. Herren vel-
signe dig og bevare dig. Her-
ren lade sit ansigt lyse over dig 
og være dig nådig!” 

Artaban, den fjerde vismand, 
rejste nu fra land til land for 
at finde kongen og tilbede 
ham. Han fandt ingen at tilbe-
de i denne verden, men fandt 
mange at hjælpe i kval og 
pine. Han gav de sultne mad, 
de nøgne klæder, han hjalp de 
syge og trøstede de fangne. 
Således gik der treogtredive 
år. Til sidst nåede han udslidt 
og dødtræt til Jerusalem. 

Menneskemængden var op-
hidset og nervøs. ”Har du ikke 
hørt, hvad der er sket?” spurgte 
man Artaban. ”De korsfæster 
Jesus fra Nazaret i dag, ham 
der siger, han er Guds søn og 
jødernes konge!” Artaban blev 
urolig, men han tænkte: Jeg er 
kommet i rette tid til at løskøbe 
kongen med min diamant! I det 
samme kom nogle soldater 
slæbende med en ung pige. 
Hun rev sig løs fra dem kaste-
de og sig for Artabans fødder. 
”Frels mig,” råbte hun, ”jeg skal 
sælges som slave. Frels mig!” 

Var dette hans store chance, 
eller var det hans sidste fristel-
se? To gange før var hans gave 
til Gud gået til mennesker. Ar-
taban tog sin diamant og lag-
de den i den unge piges hånd. 
”Her er din løsesum,” sagde 
han. ”Den skulle kongen have 
haft!” 

I det øjeblik rystede et vældigt 
jordskælv Jerusalem, og him-
len formørkedes. En tung sten 
ramte gamle Artaban i tindin-
gen. Pigen bøjede sig over 
ham. Hun syntes, hun hørte en 
røst i mørket. Artabans læber 
bevægede sig: ”Nej, nej, Her-
re. Hvornår så jeg dig sulten 
og gav dig mad? Eller tørstig 
og gav dig at drikke? Hvornår 
så jeg dig fremmed og bød 
dig ind? Eller nøgen og klædte 
dig? Hvornår så jeg dig syg og 
i fængsel og kom dig til hjælp? 
- I treogtredive år har jeg søgt 
dig; men jeg har aldrig set dit 
ansigt eller tjent dig, konge!” 
Da Artaban tav, var det igen 
som om der lød en røst i mør-
ket. Det var som om en blid 
stemme sagde: ”Hvad du har 
gjort imod en af mine mind-
ste, har du gjort imod mig!” En 
forundret glæde lyste over Ar-
tabans ansigt, som når dagen 
bryder frem bag bjergene. 
Rejsen var endt. Hans gaver 
var modtaget. Han havde fulgt 
stjernen og fundet kongen. 

FORTSAT

Boligareal: 272 m2
Eksklusiv moderne villa – Eminent udsigt over Middelhavet 
og Esterelbjergene – perfekt sydvendt beliggenhed – lys og 

åben planløsning med skønt lysindfald fra de mange og 
store glaspartier – flere terrasser, swimmingpool med 

overløb, jacuzzi………

Cannes – Villa
Pris: 2.785.000 €

Ejendomsmægler på Côte d’Azur
Morten Andersen 
Ejendomsmægler 

Telefon: +33 (0)6 86 69 16 89
Email: info@andersenestate.com
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Efter 8 år som privat kok, kan vi med glæde 
meddele at Pele har overtaget et storkøkken 

i Antibes, hvor vi har mulighed for at lave 
catering til bryllupper, fødselsdage, firmafester, 

konfirmationer, frokostordninger til firmaer mm. 

Der vil yderligere blive mulighed for 
at holde kokkekurser, vinsmagning og mindre 

arrangementer på stedet.

I kan kontakte os på:
16 boulevard du Val Claret, 06600 Antibes

contact@chefpele.fr - 06 15 52 66 00
www.chefpele.fr (indtil 1. juni) 

www.cateringbychefpele.fr (efter 1. juni)   

Så synger det snart på sidste 
vers! Sidste hyggelige juleba-
sar er der i skrivende stund kun 
en uge til, og hvor vi glæder os 
til at møde rigtig mange af jer!  
Og snart er det sidste juleaften 
med julegudstjenester både i 
Cannes og Beaulieu-sur-Mer, 
og snart er det også sidste 
start på det nye forår som jo er 
så smukt hernede og starter 
lidt tidligere end oppe nordpå!

Min kontrakt på 2år + ½ års for-
længelse udløber den 1. april og 
der er nu udarbejdet et opslag 
til en præstestilling, hvor man 
gerne vil have en herboen-
de fuldtidspræst, som de nye 
skatteregler giver mulighed 
for. Jeg håber jeg kan sætte en 
præsentation af den nye præst 
i det næste nr. af KirkeNyt, som 
udsendes i marts måned.

Så herfra skal der lyde et stort, 
varmt og hjerteligt TAK for 2 
½ skønne år som præst i Syd-
frankrig hos jer hernede.

Det har føltes som længere 
tid, da det har været så ind-
holdsrigt med alle de mange 
store og små begivenheder, 
der har fundet sted.  Stor tak-
nemlighed og glæde fylder 
rigtig meget i tilbageblikket. 
Tak for gudstjenestefælles-

skab året rundt, og for gode 
samtaler. Tak for nære sam-
taler og møder omkring de 
kirkelige handlinger; dåb, kon-
firmationer, kirkelige velsig-
nelser og bisættelser. For fine 
hjemmebesøg. For kirkekomi-
temøder og et skønt samar-
bejde til den altid engagerede 
arbejdende kirkekomite. For 
de hyggelige litteraturkredse, 
hvor Thomas ofte har nydt ofte 
at være oplægsholder. Og for 

en skøn og dejlig tid sammen 
med alle jer i Den danske kirke 
i Sydfrankrigs regi! Nu går det 
hjem til børn og børnebørn i 
Danmark, men hvem ved om 
det ikke bliver et på gensyn, 
enten her eller der?

Vi ønsker jer alt godt i fremti-
den!
Mange hjertelige hilsner fra os 
begge

Thomas og Birgitte

FARVEL OG TAK
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Alle kender navnet Santiago 
de Compostela i Galicien, 
hvor relikvierne af Sankt Ja-
kob den Store, Jesu apostel, 
opbevares. Fem ugers van-
dring og fordybelse, medita-
tion, kontemplation og bøn 
for at bede om helbredelse af 
en elsket afslørede for nylig 
for mig, at denne tidløse pil-
grimsrejse er tilpasset vores 
tabte tid, et levende vidnes-
byrd om grundlaget for vores 
civilisation. Som et arkiv for 
vores historie og et observa-
torium for vores tid tilbyder 
den vartegn for personlig 
frelse og offentlig interesse.

GR65, en naturlig og kulturel 
vinterhave, men også et 
observatorium for vores tid
Fra Le Puy-en-Velay kan du 
rejse gennem isolerede regi-
oner med navne, der minder 
om det autentiske, historiske 
landlige Frankrig i naturlige 
omgivelser uberørt af byfor-
urening: Gévaudan, Margeri-
de, Aubrac, der stadig er dæk-
ket af sne i midten af marts, 
Lot-dalen, Rouergue og Qu-
ercy. Der er gæstgiverier med 
inspirerede navne, drevet af 
imødekommende værter: Le 
Soulié (solen), la Butte aux 
oiseaux, le Par’Chemin, l’Al-
chimiste. Der er ingen tegn på 

den fattigdom eller elendig-
hed, der er »typisk« for bymil-
jøer. Den enestående livskva-
litet her består af åbne vidder 
og stilhed, stjernehimmel og 
naturlig enkelhed, langt væk 
fra den kunstige modernitets 
luftspejlinger. Fra Gascogne, 
Armagnac og Béarn til Ba-
skerlandet var naturen mere 
formet, landskabet mere be-
boet og pilgrimmene mindre 
isolerede. Religionskrigene, 
efterfulgt af den blodige fran-
ske revolution, slettede man-
ge spor af kristendommen.

Dens ældgamle oprindelse
Pilgrimsvejen til Santiago de 
Compostela løber i Spanien 
fra øst til vest og følger Mæl-
kevejen, og den er faktisk 
også kendt som Stjernernes 
Vej. Ikke langt fra apostlens 
formodede grav ligger den 
forpinte, forrevne kystlinje ved 
Kap Finisterre, Finis Terrae, 
Jordens ende... Ifølge traditi-
onen var det her, båden med 
Jakobs jordiske rester lagde 
til: et sted, som nogle anser for 
at være det ultimative mål for 
pilgrimsvejen. Faktisk var det 
allerede i middelalderen et 
populært sted for pilgrimme, 
der fortsatte ruten fra San-
tiago. Kapellet Santa María das 
Areas fra slutningen af det 12. 

århundrede vidner om dette; 
overfor lå hospicet for pilgrim-
me, som blev grundlagt af 
sognepræsten Alonso García 
i 1469. Kap Finisterre har væ-
ret betragtet som et magisk 
sted siden tidernes morgen 
og tiltrak sig senere opmærk-
somhed fra græsk-romerske 
geografer og historikere. Iføl-
ge traditionen fandt romerne 
et alter dedikeret til solen (Ara 
Solis) på stedet, opført af de 
gamle folk, der havde beboet 
området før dem. Var Kap Fi-
nisterre et pilgrimssted, som 
blev besøgt af førkristne folk? 
Det er mere end muligt. Kun-
ne det tænkes, at kristendom-
men overtog dette gamle sted 
for tilbedelse og pilgrimsfærd 
og tilpassede det til sin egen 
doktrin?

Kan Pilgrimsvejen til Santiago 
de Compostela være den 
kristne version af en gammel 
pilgrimsrute på Stjernernes 
Vej? Det tvivler jeg på.

Compostela-pilgrims-
vandringen, en personlig 
frelsesrute
Camino de Santiago er mere 
end bare en gåtur, det er en 
personlig rejse, som ikke to 
mennesker kommer ud af 
på samme måde, uanset de-

res motivation. »Hver person 
er sin egen. Mere end noget 
andet sted bekræfter Cami-
noen den store schweiziske 
rejsende og forfatter Nicolas 
Bouviers maksime i L’Usage 
du monde: »Du tror, du er på 
en rejse, men i virkeligheden 
er det rejsen, der skaber el-
ler ødelægger dig. Mere end 
en storslået langdistancesti 
(GR65) tilbyder den dem, der 
overgiver sig til den, en test af 
udholdenhed og fysisk mod-
stand som en betingelse for 
metafysisk adgang, en pro-
ces med åndelig og mystisk 
fordybelse, der overskrider 
de reduktive overvejelser om 

positiv tænkning og velvære. 
En vertikal såvel som horison-
tal rejse, som digteren Christi-
an Bobin ville sige. Atmosfæ-
ren minder om den smukke 
indvielseshistorie Les Étoi-
les de Compostelle af den 
burgundiske romanforfatter 
Henri Vincenot.

Camino de Compostela, 
et almennyttigt arbejde
De kvaliteter, der ligger i Ca-
mino de Compostela, kunne 
bruges i et samfundsnyttigt 
øjemed. Mens vi ønsker det 
godt for alle, kunne det på-
lægges tre kategorier af men-
nesker: alle aspiranter til stillin-

ger med offentligt, regionalt 
og nationalt ansvar; forbryde-
re, især fortabte unge, som et 
middel til forløsning gennem 
en fysisk og juridisk straf, der 
erstatter kriminogen fængsel; 
alle aspiranter til fransk stats-
borgerskab, som en prøvetest. 
At lære alle at kende, elske og 
tilgive fejl og mangler hos an-
dre, der har løjet eller forrådt 
dig, at lære hinanden bedre 
at kende, at opdage naturen, 
fantastiske landskaber, der 
er tusinder af år gamle, dale 
fulde af autentiske landsbyer, 
at respektere og forsvare den 
franske kultur med dens jø-
disk-kristne rødder.

SANTIAGO DE COMPOSTELA
Af Advokatkontoret Nicolas Brahin og Camilla Nissen Michelis
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JEG LEVER STADIG

Jeg læste fornyelig, at en af 
de mest citerede sætnin-
ger fra H.C.Andersens side 
er blevet forkastet.  Den er 
simpelhen offentligt erklæret 
død.
 Denne dom er givet af 
kultur- og udlandsredaktø-
rerne Anna Libak og Sophia 
Hermansen fra Weekendavi-
sen og præsten Sørine Godt-
fredsen, der sammen udfyl-
der programmet “Damerne 
først” i P1.

Jeg er simpelthen uenig!
Jeg har normalt respekt for 
det kvindelige trekløver, men 
ikke i dette tilfælde, hvor jeg 
kan forstå, at sagen er kom-
met frem, fordi der rejste 
flere end 100.000 danskere 
ud af Kastrup i efterårsferien 
end året før. De rejste jo ikke 
alle med en belastet CO2 
flyafgang fra Kastrup for at 
blive klogere på sig selv og 
verdenen derude, det med-
giver jeg. Selvom jeg samti-
dig vil påstå, at der givet vil 
være mange situationer, hvor 
de fleste alligevel vil tage no-
get viden til sig på den mere 
menneskelige front. Det kan 
jo ikke undgås, at man uan-
set om man er på Mallorca 

eller i Paris må følge stedets 
regler og den regulering, dis-
se to samfund er bygget på.

 H.C. Andersens dannelses-
rejser er jo en del af den hi-
storie, trekløveret og jeg selv 
taler om, og som H.C.Ander-
sen lancerede i 1855 i bogen 
“Mit Livs Eventyr”. Og før man 
beslutter at forkaste den livs-
sætning, må man vel sætte 
den i relief til vores tid i det 
21. Århundrede. 
 Ferie er da en naturlig i 
ting i et samfund, der ikke 
længere er midt i det nitten-
de århundrede. Samfundet 
har ændret sig, og der er li-
gefrem i dag en ferielov om 
at borgerne har ret til ferie. 
Vores klima byder jo ikke 
normalt på dejligt sikkert fe-
rievejr,  og jeg tror, at H.C.An-
dersen ville være tilfreds 
med at hans sætning blev 
udstrakt til en ferie. 

Alt kan findes på nettet
Jeg så en flygtninge lejr i 
Libanon, da jeg var 19 år og 
fattige børn, der tiggede om 
mad i Mexico nogle år senere 
- begge dele gjorde et stort 
vedvarende indtryk på mig. 
Det var bestemt anderledes 
end at se det på TV.
 Når de tre deltagere i P1’s 

program nævner at alt kan 
ses på nettet, er jeg virkelig 
uenig. Et billede af pyrami-
derne på en skærm er heller 
ikke det samme som at stå  i  
ørkenen ved siden af en, og 
et baobabtræ er forunderligt 
at se på i virkeligheden osv 
osv…

Mit juleeventyr, anno 1954
Nu hvor julen nærmer sig vil 
jeg gerne fortælle om, hvor-
dan jeg første gang fik fortalt 
om denne sætning, “at rejse 
er at leve”. Og den lille for-
tælling og forklaring jeg fik 
med samtidig. Den erindring 
skal ingen forsøge at ændre.

Jeg er vokset op i København 
og mine bedsteforældre boe-
de i Jylland, nærmere beteg-
net i Kolding. Min far havde en 
antikvarboghandel i Køben-
havn, og julen var en travl tid, 
hvor min mor også hjalp med 
i forretningen. Planen var, at 
vi jo selvfølgelig skulle holde 
jul hos mine bedsteforælder 
i Jylland, men da min farfar, 
som var stationforstander 
også havde travlt i julen, kun-
ne han ikke som sædvanligt 
hente mig. Så ugen inden ju-
len i 1954 blev det så bestemt 
til min store glæde, at jeg selv 
måtte rejse fra København til 

Jylland. 
 Jeg var så begejstret for 
tanken, at jeg også accepte-
rede at følges med en af min 
fars venner og hans kone, 
der skulle til Fredericia på 
samme tidspunkt. De skulle 
så hjælpe mig med at skifte 
tog i Fredericia til Padborg, 
og i det tog skulle jeg stå af 
første gang det stoppede, 
så ville jeg blive mødt på 
stationen i Kolding.

Jeg havde jo rejst til Jylland 
flere gange med min farfar, 
så jeg kendte lidt til turen. Vi 

kørte altid med “lyntoget”, 
der havde den fordel i føl-
ge min familie, at det kørte 
direkte ombord på færgen, 
der sejlede os fra Korsør til 
Nyborg, og vi rejste jo også 
altid på første klasse. 
 Det skulle jeg ikke denne 
gang, og det føltes egentlig 
meget mere spændende, at 
skulle forlade toget på Kor-
sør station og gå ad den lan-
ge perron hen til den kæm-
pestore færge, for derefter 
at gå op ad de lange, høje 
trapper og rigtig se hvor stor 
færgen var, inden vi gik ind 

i den. Det havde jeg aldring 
prøvet før, og slet ikke sam-
men  med hundredvis af an-
dre rejsende og til lyden fra 
en skrattende højtaler, der 
fortalte om, hvor på færgen 
man kunne gå hen. Jeg kan 
huske, at der var et specielt 
rum for småbørnsfamilier. 
 Selvom jeg gerne ville 
lege, at jeg var voksen og 
rejste alene, er jeg sikker på, 
at jeg hele tiden  holdt nøje 
øje med det par jeg rejste 
sammen med. Min fars ven 
var gået i forvejen op ad 
trappen for at finde et bord 

AT REJSE ER AT LEVE (H.C.ANDERSEN)

Af Susse Terp

Foto: Ronile, Pixabay
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i færgens restaurant, og selv 
med al bagagen var det lyk-
kedes ham.

Jeg havde selv penge med 
og bestilte voksent en Carls-
berg citronvand og et stykke 
kringle da tjeneren kom hen 
til vores bord. Det var forry-
gende at være lige netop 
8 år og få lov til at være en 
næsten erfaren rejsende. 
 Siddende ved et fire-
mandsbord ved vinduet, med 
al støjen fra menneskerne og 
skibets maskiner omkring os, 
begyndte færgen at lægge 
fra kaj, og det var på det tids-
punkt, at jeg blev spurgt, om 
jeg kendte H.C.Andersen. Jeg 
kendte naturligvis mange af 
hans eventyr, men jeg havde 

aldrig hørt, at han havde skre-
vet sætningen: “At rejse er at 
leve”.
 Det er, hvad du gør nu, 
du rejser og du lever, fortal-
te min fars ven. Du lærer en 
masse undervejs, og du ud-
vikler dig, bliver klogere, og 
får en masse nye tanker og 
inspiration.. og erfaring.
Min fars ven, som jeg efter-
hånden satte større og stør-
re pris på, fortsatte:

“Se på alle menneske om-
kring dig her i restauranten, 
de har alle et liv. Måske li-
gesom dit, måske langt fra. 
De taler ikke alle helt det 
samme sprog. Kan du hu-
ske de to kvinder, der steg 
ind i vores kupe i Ringsted? 

De talte på en anden måde 
end du og jeg. De talte sjæl-
landsk. Og når du kommer 
til Jylland, er der sikkert 
nogle, du har svært ved at 
forstå. De fleste taler jysk. 
Og så er der jo også selve 
rejsen, ikke? Toget og fær-
gen. Sporene og havnen, 
Storebælt og øen Sprogø, 
alle markerne og skovene 
vi kører forbi, der er mange 
nye ting i vores lille verden, 
som du i dag møder måske 
for første gang.
 Du bliver klogere, mere 
hel og fremfor alt, du lever… 
Det var det H.C.Andersen 
mente med sin lille sætning. 
Han tænkte både på de rej-
ser han tog på til udlandet, 
men også når han rejste i 
Danmark.

Jeg har aldrig glemt denne 
introduktion til H.C.Ander-
sens sætning fra 1855. Den 
var gyldig i 1954, og det er 
den som også i dag!

Så kære kvindelige treklø-
ver, tag i sommerhus, som 
I foreslår, men hold ven-
ligst FINGRENE VÆK FRA 
H.C.ANDERSENS SÆTNING! 
Så vil jeg samtidig planlæg-
ge en ny rejse til et sted, jeg 
gerne vil besøge…

FORTSAT

Valbonne I 1254 Route de la Valmasque
04 92 38 98 60 - www.boconcept.com
Live Ekstraordinær = Vivre Extraordinaire. 
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Søndag den 23. marts 2025 

I forlængelse af Gudstjenesten (afskeds-
gudstjeneste med Birgitte Grøn) i St. Mi-
chaels kirke i Beaulieu-sur-Mer 

Gudstjenesten begynder kl. 11.45

Og efter en udvidet kirkesnack afholdes 
generalforsamlingen i kirken. Det bliver 
ca. kl. 13.15

Indkaldelsen samt dagsorden offentlig-
gøres senest 3 uger før og kan ligeledes 

hentes ved de kommende gudstjenester 
eller på anmodning fremsendes.

Årsregnskabet vil også kunne ses på kir-
kens hjemmeside www.eglisedanoise.org 
ca. 3 uger før generalforsamlingen.

Alle er meget velkomne til at deltage, 
men kun de, der har givet bidrag til kirken 
i 2024, har stemmeret (jf. vedtægterne). 

Vel mødt!

KIRKEKOMITEEN INDKALDER TIL 

GENERALFORSAMLING FOR FORENINGEN 
DANSK KIRKE I SYDFRANKRIG
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Traditionen tro holder vi 
fastelavnsfest efter børne-     
familiegudstjenesten.

Den holdes i Holy Trinity 
Church, Aveny Branly i Can-
nes (bag Carlton)

Alle børn, forældre, bedste-
forældre, venner og venin-
der er velkomne. Og alle der 
har lyst til at klæde sig ud 
må sætte fantasien i sving!

Børnefamiliegudstjenesten, 
som vi begynder med, hvor 
vi skal høre en af Biblens 

spændende fortællinger,  
foregår inde i kirkesalen, 
og bagefter slår vi katten 
af tønden ude på terrassen. 

Spændende om der bliver 
kåret nogle kattekonger og 
dronninger i år?

Der er præmier til de heldi-
ge, og så vil der være pøl-
ser, hotdogs, slik og faste-
lavnslækkerier at spise og 
drikke til alle tilmeldte.

Pris pr person barn eller vok-
sen 10 euro

Husk tilmelding til Birgitte på 
tlf.  0660816448 eller mail 
Pasteur@eglisedanoise.org
Senest 25. februar.

Dette er titlen på foredraget, 
som vi glæder os til at invite-
re jer med til!
 Det er en foredragsaften 
med Bjarne Hastrup som er ad-
ministrerende direktør i ældre-
sagen, samt stifter af samme.
 Bjarne Hastrup har igen-
nem 40 år arbejdet med at 
skabe gode liv for seniorer.
 Med indsigt, erfaring og 
humor fortæller han om 
sundhed, økonomi, relatio-
ner, bolig, ensomhed. Og om 
samfundsudvikling og selve 
meningen med tilværelsen.
 Bjarne Hastrup (f.1945) er 
uddannet cand.polit. fra Kø-
benhavns universitet. Han 
har et vidtrækkende forfat-
terskab bag sig. 
 Hvis der bliver tid, vil 
Bjarne Hastrup også gerne 
komme ind på debatbogen 
Forbandede Alderdom som 
udkom den 10. oktober. 
 Efter foredraget vil der 
være lækker mad og vin, kaf-
fe og kage og det hele koster 
25 euro som betales ved ind-
gangen.
 Tilmelding senest 1. 
marts til Birgitte på Pasteur@           
eglisedanoise.org

Den 5. marts kl. 17.30 i Holy Trinity Church

SENIOR COOL – ER DU PARAT TIL AT GØRE STOP UNDERVEJS I LIVET OG REFLEKTERE 
OVER, HVORDAN DU BEVARER LIVSGNISTEN?

Det er lørdag d. 1. marts kl. 14.30-17.00 
i Holy Trinity Church

KOMMER KOMMERFASTELAVN
FOREDRAGSAFTEN 
MED BJARNE HASTRUP
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Den 21 september var der 
en mange glade mennesker 
samlede i St Georges kirke 
og med reception bagefter  
til den kirkelige velsignelse 
af Paula Grønlund og Patrick 
Teglgård Lund.

Den 29 september var Inger 
og Bertil Haakonsson taget 
med flyet kl 6 om morgenen 
fra Kastrup for at kunne del-
tage i gudstjenesten og fejre 
deres Rubin bryllupsdag (40 
år) i St Georges kirke i Cannes.

Den 2. oktober blev Kirsten 
Dominique Campbell og 
Bent Heinrich Frøhlich kirke-
ligt velsignet på Residence 
Lou Boulidou i Maubec

Den 3. november blev der holdt en smuk Alle-
helgensgudstjeneste i St. Michaels kirke, hvor vi 
tændte lys  og mindedes dem vi har mistet og 
hvor der ud over Allehelgenssalmer blev sunget 
Lars Lilholdts For at tænde lys af Vanessa Balsby.

For at tændelys, Lars Lilholts sang
Der er en tid til at tale
en tid til at tie
en tid til at græde
over en vi ku´ li´
der er en tid mest til latter
når venskab fornys
jeg tror at vi er her
for at tænde lys
tænde lys 
for hinanden

GLIMT FRA GLIMT FRAKIRKELIGE VELSIGNELSER 
I SENSOMMEREN

ALLEHELGENS 
GUDSTJENESTE

Jeg tilbyder min assistance i Frankrig til arbejdsopga-
ver, som tilpasses dine behov. F.eks:
-  at varetage din skriftlige korrespondance og 
 oversætte din modtagne post
-  at fungere som kontaktled til offentlige myndig-
 heder og diverse forsyningsselskaber
-  at hjælpe dig når bilen skal ind/ omregisteres
-  at søge byggetilladelser på dine vegne
-  at foretage telefonopkald og booke aftaler 

-  at ledsage dig ved diverse møder/aftaler 
-  at være bindeled til din franske håndværker og  
 holde opsyn medarbejdets gang, når du ikke selv  
 har mulighed for det
-  at søge information om franske forhold
-  at repræsentere dig ved generalforsamlings-
 møder o. lign.
-  at være til stede når elmåleren skal aflæses, 
 blikkenslageren lukkes ind, mm.

DIN FRANSKE FORBINDELSE
ASSISTANCE TIL DIN FRANSKE HVERDAG
Når sproget volder problemer, kan man godt savne 
at have en franskkyndig ved hånden.

Jeg er bachelor i fransk. Jeg har været bosat i Sydfrankrig ved Nice siden 1996 og er fransk gift. 
Jeg har et indgående kendskab til fransk kultur og kommunikation.

Kontakt mig for nærmere oplysning eller kig ind på www.dinfranskeforbindelse.dk

Lykke SAVIANE
Tlf. +33 (0)493 791 757 - Mobil: +33 (0)682 416 061 - lykkesaviane@orange.fr
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Fra den 10-14. oktober besøgte Frederiksborg Drengekor Den danske kirke i Sydfrankrig

Det var blev nogle skøn-
ne koncertdage vi havde 
med Frederiksborg Dren-
gekor og deres korleder 
Karen-Maria Baun Hørlück 
og organist Kristian Lum-
holdt,- Gennem et fint sam-
arbejde med den engelske 
præst Fr. Hugh Bearn fra 
St. Pauls Anglican Church 
i Monaco og Den danske 
Kirke kunne vi invitere til  
en dansk koncert i Monaco 
lørdag 12. okt. 

 Søndag den 13. oktober 
tidligt om morgenen hen-
tede Kirkekomiteen dren-
gekoret koret  i 5 biler som 
kørte 2 gange hver for at få 

alle sikkert op ad de snoe-
de bjergveje fra stationen i 
Cannes til St Georges kir-
ke. Her medvirkede koret 
til gudstjenesten og sene-
re på eftermiddagen, efter 
drengekoret havde været 
nede og få en dukkert i 
Middelhavet, så opførte de 
en smuk koncert i Pradokir-
ken i Cannes. Denne blev 
indledt med en velkomst-
tale af konsul Lone Guiran. 
Søndag aften var kirke-
komiteen værter for koret 
til en middag i Bernadette-
salen ved Pradokirken.

Dagen efter,  om man-
dagen, kom hele koret til 

pizzafest i præsteboligen,  
som var deres sidste dag 
i Sydfrankrig. Koret, som 
havde set Chagall museet 
inde i Nice, nåede også op 
at se Saint Paul de Vence ( 
Marc Chagalls hjemby) og 
på tilbagevejen derfra der-
fra gjorde de stop i præste-
boligen, hvor der var bagt 
35 pizzaer i præsteboligens  
ene ovn, som  stod klar til 
dem med salattilbehør og 
colaer  samt kage og maca-
rons,  og så var de ellers  klar 
til at flyve hjem igen  fra Nice 
lufthavn mandag aften.

Tak for et dejligt besøg si-
ger vi hernede!

GLIMT FRA BESØG AF 
FREDERIKSBORG DRENGEKOR
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1000 tak for støtte og op-
bakning til alle sponsorer-
ne, til alle besøgende, til 
alle kirkekomiteens med-
lemmer og ikke mindst til 
alle de frivillige hjælpere for 

en kæmpe arbejdsindsats. 
Uden jer ingen julebasar!
 Omsætningen var re-
kordhøj, dog er resultatet 
og hele regnskabet endnu 
ikke helt opgjort. Men jule-

basarens økonomi og regn-
skab fremlægges på ge-
neralforsamlingen den 23. 
marts. Velkommen der.   
 Hjertelig TAK til jer alle 
sammen.

GLIMT FRA JULEBASAREN
2024

En forrygende julebasar med mange gæster både lørdag og søndag 23. 24 november 
på hotel CasaRose i Mandelieu La Napoule.
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LITTERATURKREDSEN

Vi mødes kl. 13.30 i præsteboligen, 154, villa 8, Avenue de la Colle i Cagnes-sur-Mer. Vi slutter ca. kl. 
16 og det koster 10 euro at deltage. Man er velkommen hver gang, og er der en bestemt bog, man 
har interesse i, kan man også blot komme til den. Ofte vil der være oplæg ved Thomas Nordby, 
forud for diskussionen. Der serveres en kop kaffe eller te og lidt kage undervejs.

Tirsdag 
den 28. januar 
”Vand til blomster”
af Valerie Perrin

Hovedfiguren Violette Toussaint møder vi som 
ansat på en kirkegård i provinsen. Det er de 
døde der holder liv i kirkegården kan man sige 
for de døde har en naturlig levende reference 
gennem hele fortællingen.  Violette bliver som 
portnerkone på kirkegården indviet i mange 
af de efterladtes liv og færden, når de regel-
mæssigt kigger forbi hos hende for at købe en 
blomst, give en besked eller for at nyde en kop 
te og, når der er behov for det, der er stærkere. 
 Bogen er fuldstændig vidunderlig og fyldt 
med en søgen efter sandheden. Alle kapitler-
ne indledes med et citat, som ofte er en smuk 
gravskrift. Forfatteren benytter sig af mange 
flashbacks, så historien nærmest kan føles 
som en film. Valérie Perrin skitserer mange 
mindre portrætter, der udfoldes og vokser ind 
i hovedortællingen, hvor Violette med sine to 
garderobeskabe og den eksklusive parfume, 
er centrum. Fortællingen handler om tiden og 
kærligheden, både til de levende og døde, og 
fortællingen flytter ind i læseren med sin skøn-
hed.

Valerie Perrin  f: 19. januar 1967 i Remiremont
Uddannelse: Autodidakt scenografifotograf 
og manuskriptforfatter. Debut: Les Oubliés du 
dimanche. Albin Michel, 2015. Litteraturpriser: 
Chambéry First Novel Prize, 2016. Chronos Pri-
ze, 2016. Bookstores Choice, 2018. Maison de la 
Presse, 2018. Corréze-læsernes pris, 2019.  

Tirsdag 
den 25. februar 
”Svar på Helgas brev”
af Bergsveinn Birgisson

Året er 1997 og Bjarni, historiens hovedperson og 
fortæller, er en aldrende mand. Næste stop er ”den 
store kommunale fattiglems-forflytning, som det 
nu engang er menneskers lod”, og flere af hans 
venner og bekendte samt hans kone, Unn, er alle-
rede døde. Alt dette fortæller han indledningsvis i 
det brev, der udgør romanen. Adressaten er Helga, 
nabobondens kone, som Bjarni havde en affære 
med i årene omkring 2. Verdenskrig. I brevet får 
hukommelsen frit løb, når Bjarni kryber til korset og 
forklarer, hvorfor det hele gik, som det gik.
 Bjarni er fodertilsynsførende i et lille bonde-
samfund Han er gift med Unn, der efter en mis-
lykket operation er ude af stand til at få børn, og 
traumet har gjort hende immun overfor Bjarnis 
tilnærmelser. Den stakkels Bjarni vender sig mod 
Helga, kommunens smukkeste kvinde, der lok-
ker ham med en tur i høet. Det bliver starten på 
en kærlighedsaffære, der kulminerer i, at Helga 
bliver gravid. Her er gode råd dyre, og Bjarni står 
i et stort dilemma: Skal han opgive deres forhold 
og lade Helgas mand tro, at barnet er hans? Eller 
skal han rykke rødderne op, og rejse med Helga 
til Reykjavik og starte på en frisk?

Bergsveinn Birgisson f: 30. august 1971, 
Reykjavik, Island. Doktorgrad i norrøn filologi. 
Bergen Universitet, 2008.Debut: Íslendingurinn. 
Höfundur, 1992.Litteraturpriser: Den islandske 
boghandlerpris, 2010. Seneste udgivelse: Flug-
ten til Kolbeinsø. Gyldendal, 2023.

Tirsdag den 18. marts 
”Doktor Glas”
af Hjalmer Söderberg

Doktor Glas’ forelskelse er så smuk, at det næ-
sten er fortryllende. Han forventer ikke på noget 
tidspunkt at kunne få den udkårne, men allige-
vel gør han alt for hende. Han har ingen selviske 
mål og ingen forventning om belønning. Han vil 
bare rede hende, se hende glad. Hvilken ufatte-
lig styrke kræver det ikke inden i et menneske 
at støtte og rede sit livs største og tæt ved ene-
ste kærlighed uden så meget som at håbe på, 
at denne kærlighed vil blive gengældt? Alt det 
betyder imidlertid ikke, at han ikke lider. For lider 
gør han. Som en anden skygge af Kierkegaard 
søger hans tanker lidelsen dybt og inderligt. 
Det er dét, Söderberg så smukt har indfanget i 
denne skønne roman, hvor temaet om man kan 
dræbe et andet menneske fylder sideløbende 

med kærlighedstemaet. Det gennemgående  
spørgsmål i romanen er, om man har ret til at 
dræbe et menneske for at rede et andet?

Hjalmer Söderberg 
f: 2. juli 1869 i Stockholm, Sverige
D: 14. oktober 1941 i København, Danmark
Uddannelse: Studentereksamen og nogle få 
måneders studier i latin og statskundskab ved 
Uppsala Universitet. Debut: Förvillelser. Albert 
Bonniers förlag, 1895. Litteraturpriser: De nis 
store pris, 1934. Gustaf Fröding-stipendiet, 1941. 
Seneste danske udgivelse: Doktor Glas. Turbine, 
2023.

	

	

Ørslev	Flytteforretning	
45		5598	1055	
flyttemanden@email.dk	
www.orslevflyt.dk	

												Professionel	flytning	til	og	fra	Frankrig	
Vi	leverer	tryghed	og	sikker	flytning	af	Deres	bohave	
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Fra to-og-tyve og så frem til nu
da har jeg altid vidst hvad jeg sku’
når læsekredsen i Cagnes sur Mer

mødte frem til en bogsnak – og kaffe især.

Hver måned tog jeg mod Kastrup af sted
og fløj så med fly over Alperne ned

til Nice som centralt på den sydfranske kyst
tog imod mig med varmt og klippefyldt bryst.

Men snart er det slut med Beaulieu og med Cannes
med kirke, med snack, prosecco og vand.

Og tanken er slet ik´ befriende  rar
at man ej længer’ skal knokle med julebasar.

Så nu skal I alle ha’ tak og farvel
Jeg ønsker det bedste for jer - og os selv.

SIG NÆRMER TIDEN digt af Thomas Nordby

SPECIALISERET RÅDGIVNING
om dansk-franske retsforhold, herunder:

Fransktalende dansk advokat med mangeårig advokaterfaring fra både Danmark og Frankrig

Køb og salg af fast ejendom i Frankrig
Oprettelse og registrering i SCI
Overdragelse af SCI-andele
Dansk-franske dødsboskifter
Dansk-franske testamenter og ægtepagter

Læs mere på www.dklaw.dk

ANNE MIE LUND

(+45) 33 13 69 20 aml@dklaw.dk
Partner-Advokat(L)-Mediator

Avocate-conseil auprès de l’Ambassade de France au Danemark

Amaliegade 4a, 2 sal, 1256 København K

Boligsalg i ALPES MARITIMES og VAR
- kontakt os for et gratis salgstjek

• Danskejet mæglerforretning i ANTIBES (06)

• Forretning i DRAGUIGNAN (83) med franske partnere

• Gratis tilstandsrapport (diagnostics) og flot dronevideo ved ”exclusivitet”

• Medlem af mæglernetværket MLS/AMEPI med effektivt salg 

VAR (83):

Nick Worm
Direktør, fransk/dansk
Ejendomsmægler/valuar
+33 6 19 34 66 97
nw@maximmo.fr

S E  M E R E  P Å  M A X I M M O . D K

ALPES MARITIMES (06):

Jesper Skjold
Salg og vurdering
+33 6 26 81 67 42
js@maximmo.fr
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Bekræftet oversættelse og rådgivning
ved køb og salg af bolig

NIRA GLAD
Cand.ling.merc., 

certificeret translatør og tolk i fransk
Expert près la Cour d’Appel de Montpellier

Kontakt til myndighederne, juridiske 
dokumenter, sagsbehandling 

og rådgivning samt bekræftet juridisk 
oversættelse og legalisering.

Glad Translations
  Sværtegade 3, 3., DK-1118 København K

  + 45 51 24 64 03

  rose@niraglad.dk 

  www.gladtranslations.dk 

STØT DANSK KIRKE I SYDFRANKRIG

HVORDAN STØTTER JEG KIRKEN?

Du kan støtte kirken ved at sende en check, udstedt til Eglise Danoise, til:
EGLISE DANOISE DE LA CÔTE D’AZUR

154 AVENUE DE LA COLLE, VILLA 8, 06800 CAGNES SUR MER

 eller via bankoverførsel til vores bankkonto: 
CIC LYONNAISE DE BANQUE, RUE DE LA LIBERTE, NICE,

IBAN: FR76 1009 6180 8500 0950 6730 120 / SWIFT: CMCIFRPP

eller via overførsel til Danske Bank gennem Den Danske Kirke i Udlandet:
Danske Bank konto 4400 4525210049

Swift/BIC DABADKKK - IBAN: DK9130004525210049
Mærk indbetalingen: “Gave til Nice”

ANDEN MULIGHED: nem og direkte donation online på linket
www.payassociation.fr/danskkirkeisydfrankrig/gave 

PÅ FORHÅND TAK FOR DONATIONEN!

Dansk Kirke i Sydfrankrig er Folkekirken i Udlandet. 
Vi er tilsluttet  Den Danske Kirke i Udlandet. 

Vi holder gudstjenester i Cannes og Beaulieu og står til rådighed i glæde og i sorg. 
Derudover arrangerer vi litteraturkreds, foredrag, konfirmandundervisning, 

familieaktiviteter, ”Kirkenyt” og sørger for besøg hos syge og ældre.

KIRKEN ER FOR ALLE, OG VI HAR BRUG FOR ALLES STØTTE!
Kirken forsøger at få indtægt til drift ved overskud fra julebasaren og ikke mindst 

donationer fra herboende danskere. Vi beder derfor om din hjælp til at sikre, at kirken 
fremover kan danne ramme om et spændende og hyggeligt kirke- og kulturliv med 

mange aktiviteter for alle aldre. 

KIRKEN HAR BRUG FOR DIT BIDRAG - DU KAN TRÆKKE DET FRA I SKAT 
OG FÅ STEMMERET PÅ GENERALFORSAMLINGEN!

Du kan få skattefradrag for din indbetaling til kirken. Er du skattepligtig i Frankrig 
kan du trække 66% af bidraget fra i skat, hvilket vil sige at et bidrag på 300 EUR kun 
koster 100 EUR for giveren. Hvis du er skattepligtig i Danmark kan donationen træk-
kes fra under gaver til velgørenhed. Din donation er også en forudsætning for at få 

stemmeret og valgbarhed til næste års generalforsamling.
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PRAKTISKE  OPLYSNINGER 
Den Danske Kirke i Paris  
17, Rue Lord Byron 
75008 Paris 
tlf. 01 42 56 12 84  

Svenska Kyrkan 
på Cote d’Azur  
40 av. de Verdun 
06800 Cagnes sur Mer 
tlf. 04 93 20 40 64  

Norsk Kirke i Frankrig  
74, Rte de Montesson 
78110 Le Vésinet 
tlf. 01 30 15 07 29  

Ambassade Royal 
du Danemark  
77, av Marceau, 75116 Paris
tlf. 01 44 31 21 21  

Consulat Général Royal du 
Danemark, Monaco  
74, Bd. d’Italie 
98000 Monaco 
tlf. 377 93 50 02 03 
Monaco@umgate.dk 
Kontortid: man-fre 11-12 
Generalkonsul: 
Lis Cederholm  

Consulat Royal 
du Danemark, Nice  
2, Place Grimaldi 
06000 Nice 
tlf. 06 49 79 94 64
Kontortid: Kun efter aftale.  
Konsul: 
Lone B. Guiran 

VL Côte d’Azur 
formand@vlcotedazur.dk
www.vlcotedazur.dk  

Club Danois 
(Association Culturelle 
Franco-Danoise)  
c/o EDC MAX IMMO
Nick Worm
1, Boulevard Albert 1er
06600 Antibes
sekretariat@club-danois.com

Club Norvège-Côte d’Azur 
-  c/o Torkil Baden,  
650 Rue du Jardin Secret
06160 Juan les Pins
Tlf.  04 97 23 37 71
tobaden@hotmail.com

Danske Advokater 
l Max Ulrich Klinker, Nice
tlf. 04 93 82 42 49 
l Anne Mie Lund, 
KBH/Nice
tlf. +45 33 13 69 20 
l Nicolas Brahin, Nice
tlf.  04 93 83 08 76  
l Steen Bille
Villeneuve-Loubet
tlf. 04 93 29 08 36 
l Vivianne Pouplier, 
St. Paul de Vence
tlf. 04 93 24 03 23  

Danske Læger m.m. 
l Tandlæge i Valbonne 
T. Simonsen
tlf. 04 93 12 22 31
l Psykolog i Fayence 
A.-M. Beck-Nielsen
tlf. 04 94 76 03 37 
l Psykolog i Antibes
K. Andersen Rosa
tlf. 06 60 44 91 26 
l Tandlæge i Mougins
Mette Mop
04 93 75 67 27/06 85 60 64 97 

Dansk Kirke i Sydfrankrig
Eglise Danoise de la Côte d’Azur
Association déclarée, Journal Officiel du 23 août 
1984, (Loi du 1er juillet 1901), fondée en 1978

Præst: 
Birgitte Grøn
Tlf. 06 60 81 64 48 
154, av. de La Colle, villa 8
06800 Cagnes sur Mer 
pasteur@eglisedanoise.org
(Mandag fridag)

Kirkekomiteen:
Formand Jesper Bitsch
tlf. 06 60 22 73 65
jesper@eglisedanoise.org

Næstformand: 
Susanne Hey
tlf. 06 19 41 73 13
susanne@eglisedanoise.org

Kasserer: 
Hans Janus, tlf. +45 51 51 10 38
hans@eglisedanoise.org

Ib Lynggaard, tlf. 06 70 35 71 10
ib@eglisedanoise.org

Else Skønnemand, tlf. 06 37 75 89 13
else@eglisedanoise.org

Esther Frederiksen; tlf 07 72 41 04 76
esther@eglisedanoise.org

Helle Bjerregaard, tlf. 06 76 12 93 09 
helle@eglisedanoise.org

Suppleant: 
Vanessa Balsby 
info@vanessabalsby.dk

Hjemmeside: 
eglisedanoise.org

Kirkebladets redaktion: 
Kirkekomiteen

Redaktionen forbeholder sig ret til at 
redigere indsendte manuskripter.

Forsman & Hey sarl
Susanne Hey: +33 (0)6 19 41 73 13

Kontor: Tlf. +33 (0)4 92 42 06 19 / Email: info@ForsmanAndHey.com
799 avenue de Touramy - 06250 Mougins

www.ForsmanAndHey.com

Client-driven property services on the Côte d’Azur

TIL SALG VILLENEUVE LOUBET, EKSLUSIVITET
Fuldstændig renoveret 2-værelses lejlighed med klima-anlæg. 

Havudsigt, beliggende på øverste sal i et modent og velholdt kompleks med 
vagtmester, pool, tennisbaner og gæsteparkering.

Kælderrum og garage. Energiklasse C.

Pris (inkl. mæglersalær, som betales af sælger) 348.000 €



DET SKER I KIRKEN 
JANUAR-MARTS 2025

Søndag den 26. januar kl. 11. 45
Gudstjeneste 

3. s e H3K

I St. Michaels kirke i Beaulieu-sur-Mer

Tirsdag den 28. januar kl. 13.30
Litteraturkreds i præsteboligen 

Cagnes-sur-Mer

Søndag den 9. februar kl.11.00
Gudstjeneste 
sidste s e H3K

i St. George kirke i Cannes

Søndag den 23. februar kl. 11.45
Gudstjeneste 
Seksagesima

I St. Michaels kirke i Beaulieu-sur-Mer

Tirsdag den 25. februar kl. 13.30
Litteraturkreds i præsteboligen 

Cagnes-sur-Mer

Lørdag den 1. marts kl. 14.30-17.00 
Børnegudstjeneste og fastelavnsfest

i Holy Trinity kirke i Cannes

Onsdag den 5. marts kl. 17.30
Foredrag ved Bjarne Hastrup 

i Holy Trinity kirke i Cannes

Søndag den 9. marts kl. 11.00
Gudstjeneste 

1. s i fasten 
i St. George kirke i Cannes

Tirsdag den 18. Marts kl 13.30
Litteraturkreds i præsteboligen 

Cagnes-sur-Mer

Søndag den 23. Marts kl 11.45
Gudstjeneste 

3.s.i fasten 
(afsked med Birgitte Grøn)

I St. Michaels kirke i Beaulieu-sur-Mer
Generalforsamling efter gudstjenesten

Adresser:
St. Michaels, 11 chemin des Myrtes, 0631 beaulieu-sur-Mer

Holy Trinity Church, Avenue Branly, 06400 Cannes 
St. Georges, 29, avenue du roi Albert, 06400 Cannes


